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Αγαπητή Πελάτισσα,
Αγαπητέ Πελάτη,

Παρακαλούμε να αφιερώσετε λίγα λεπτά πριν θέσετε σε λειτουργία τη 
συσκευή για να διαβάσετε τις ακόλουθες οδηγίες χρήσης.

Ευχαριστούμε πολύ!

Βασικές προφυλάξεις

Κατά τη χρήση ηλεκτρικών συσκευών, θα πρέπει πάντοτε να
λαμβάνονται οι ακόλουθες βασικές προφυλάξεις ασφαλείας:
1.	 Αφαιρούμε όλα τα υλικά συσκευασίας.
2.	 Προσοχή - Κίνδυνος ασφυξίας! Τα υλικά συσκευασίας δεν είναι παιχνίδι. Τα 

παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τα υλικά συσκευασίας, καθώς υπάρχει κίνδυνος 
κατάποσης και ασφυξίας!

3.	 Διαβάζουμε τις οδηγίες προσεκτικά προτού χρησιμοποιήσουμε τη συσκευή για 
πρώτη φορά.

4.	 Πριν χρησιμοποιήσουμε τη συσκευή, την ελέγχουμε καλά για τυχόν ελαττώματα. 
Βεβαιωνόμαστε ότι το βύσμα και το καλώδιο τροφοδοσίας δεν παρουσιάζουν 
φθορές. Αν εντοπίσουμε οποιαδήποτε φθορά, δεν πρέπει να χρησιμοποιήσουμε τη 
συσκευή, αλλά να απευθυνθούμε στο Κατάστημα αγοράς, προκειμένου η συσκευή 
να ελεγχθεί και να επισκευασθεί από εξειδικευμένο τεχνικό. Επιπλέον, θα πρέπει 
να επιθεωρούμε τακτικά το καλώδιο και το βύσμα.

5.	 Ποτέ δεν χρησιμοποιούμε μια ηλεκτρική συσκευή αν έχουμε αμφιβολίες 
όσον αφορά την ασφάλειά της ή τον σωστό τρόπο χρήσης της. Σε αυτήν 
την περίπτωση, απευθυνόμαστε στο Κατάστημα αγοράς, προκειμένου να 
συμβουλευτούμε εξειδικευμένο τεχνικό.

6.	 Πάντοτε βεβαιωνόμαστε ότι η τάση τροφοδοσίας ρεύματος είναι η ίδια με την 
τάση λειτουργίας της συσκευής. Θα πρέπει να συνδέουμε τη συσκευή μόνο σε 
κατάλληλα εγκατεστημένη πρίζα ασφαλείας με παροχή 220-240V, 50 - 60Hz.

7.	 Η σύνδεση της συσκευής στην πρίζα θα πρέπει πάντοτε να γίνεται πριν να 
ενεργοποιήσουμε τη συσκευή. Διαφορετικά, ενδέχεται να προκληθεί σπινθήρας 
που μπορεί να οδηγήσει σε πυρκαγιά. Κατά τη διάρκεια της χρήσης διασφαλίζουμε 
ότι υπάρχει επαρκής αερισμός, για να αποφευχθεί η υπερθέρμανση της συσκευής.

8.	 Αποσυνδέουμε πάντοτε τη συσκευή από την πρίζα όταν δεν χρησιμοποιείται, πριν 
από τον καθαρισμό ή σε περίπτωση που παρουσιαστεί οποιοδήποτε πρόβλημα. Για 
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να την αποσυνδέσουμε, τραβάμε το βύσμα και όχι το καλώδιο, με στεγνά χέρια. 
9.	 Για να αποφευχθεί η πρόκληση φθορών στο καλώδιο, βεβαιωνόμαστε ότι δεν 

κρέμεται, ότι δεν έχει συστραφεί και ότι δεν υπάρχει επάνω του κάποιο βάρος. 
Επιπλέον, βεβαιωνόμαστε ότι έχουμε τοποθετήσει σωστά το καλώδιο, ώστε να 
μην υπάρχει κίνδυνος πτώσης της συσκευής.

10.	 Αν το καλώδιο τροφοδοσίας ή η συσκευή υποστεί οποιαδήποτε φθορά,  θα 
πρέπει να την απενεργοποιήσουμε  και να την αποσυνδέσουμε από την πρίζα.  
Δεν ενεργοποιούμε ποτέ  συσκευή που έχει υποστεί φθορές. Απευθυνόμαστε στο 
Κατάστημα αγοράς, προκειμένου η συσκευή να ελεγχθεί και να επισκευασθεί από 
εξειδικευμένο τεχνικό.

11.	 Κατά τον καθαρισμό της συσκευής θα πρέπει να ακολουθούμε πιστά τις οδηγίες 
που περιέχονται στο παρόν εγχειρίδιο.

12.	 Προκειμένου να αποφευχθεί ο κίνδυνος ηλεκτροπληξίας, δεν βυθίζουμε ποτέ το 
καλώδιο ή το βύσμα σε νερό ή άλλο υγρό. Διασφαλίζουμε ότι η συσκευή δεν θα 
έρθει σε επαφή με νερό ή οποιοδήποτε άλλο υγρό,      παρά μόνο στο πλαίσιο 
της ενδεδειγμένης χρήσης. Δεν χρησιμοποιούμε ποτέ τη συσκευή με βρεγμένα ή 
νοτισμένα χέρια.

13.  	Προσοχή! Δεν πρέπει ποτέ να αφήνουμε ηλεκτρικές συσκευές στη βροχή ή να 
τις υποβάλλουμε σε εξαιρετικά υγρές συνθήκες, εκτός αν κάτι τέτοιο δηλώνεται 
σαφώς στην ενδεδειγμένη χρήση της συσκευής. Δεν πρέπει να χρησιμοποιούμε 
φορητές ηλεκτρικές συσκευές στο μπάνιο.

14.	 Δεν πρέπει να αφήνουμε το καλώδιο τροφοδοσίας να έρθει σε επαφή με 
        τα θερμά μέρη της συσκευής ή με οποιαδήποτε άλλη πηγή θερμότητας.
15.	 Δεν πρέπει να χρησιμοποιούμε εύφλεκτες ουσίες (π.χ. οποιαδήποτε συσκευή που 

λειτουργεί με αέριο) κοντά σε ηλεκτρικές συσκευές.
16.	 Οι ηλεκτρικές συσκευές δεν προορίζονται για χρήση από παιδιά ή από
	 οποιαδήποτε άτομα με περιορισμένες σωματικές, αισθητηριακές ή
	 διανοητικές λειτουργίες ή στερούμενα της κατάλληλης εμπειρίας και 
	 γνώσης, παρά μόνο εφόσον επιβλέπονται ή έχουν λάβει τις κατάλληλες 
	 οδηγίες για τη χρήση της συσκευής από άτομο υπεύθυνο για την ασφάλειά τους.
17.	 Δεν πρέπει να αφήνουμε ποτέ τη συσκευή σε μέρος όπου μπορούν να τη
	 φτάσουν παιδιά. Τα παιδιά πρέπει να επιτηρούνται για να εξασφαλίσουμε 
	 ότι δεν θα παίξουν με τη συσκευή.
18.	 Δεν προσπαθούμε να επισκευάσουμε μια ηλεκτρική συσκευή μόνοι μας. 
	 Για λόγους συμμόρφωσης με τους κανονισμούς ασφαλείας και
	 προκειμένου να αποφεύγονται κίνδυνοι, για κάθε επισκευή ηλεκτρικών 
	 συσκευών πρέπει να απευθυνόμαστε στο Κατάστημα αγοράς,
	 προκειμένου η συσκευή να ελεγχθεί και να επισκευασθεί από εξειδικευμένο 

τεχνικό. Επισκευές που δεν πραγματοποιούνται με τον κατάλληλο τρόπο ενδέχεται 
να οδηγήσουν σε σημαντικούς κινδύνους τον χρήστη.                                                                                             

19.	 Προστατεύουμε τη συσκευή από την ακραία θερμότητα, την άμεση ηλιακή 
ακτινοβολία και τη σκόνη.

20.	 Χρησιμοποιούμε τη συσκευή μόνο με τον ενδεδειγμένο τρόπο και για τον 
      	 σκοπό για τον οποίο προορίζεται.
21.	 Η συγκεκριμένη ηλεκτρική συσκευή προορίζεται για οικιακή χρήση ή για
	 χρήση από μη εξειδικευμένο προσωπικό, σε δομές με λειτουργία 
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	 παρόμοια της οικιακής π.χ. στον εργασιακό χώρο, σε ξενοδοχεία και άλλα 
τουριστικά καταλύματα (χρήση από τους Πελάτες).

22.	 Η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιείται μόνο με τα αρχικά της εξαρτήματα.
23.	 Φυλάσσουμε το εγχειρίδιο οδηγιών, την απόδειξη αγοράς (ως αποδεικτικό 

στοιχείο για την ισχύ της εγγύησης) και αν είναι εφικτό, το κουτί για πιθανή 
      	 μελλοντική χρήση.
24.	 Αν αυτή η συσκευή δοθεί σε τρίτο άτομο, θα πρέπει να συνοδεύεται από 
     	 το παρόν εγχειρίδιο οδηγιών.

Ειδικές οδηγίες ασφάλειας
Προειδοποίηση: Για να μειωθεί ο κίνδυνος εγκαυμάτων, ηλεκτροπληξίας, πυρκαγιάς, 
τραυματισμού ή έκθεσης σε υπερβολική ποσότητα ενέργειας μικροκυμάτων:

1.	 Διαβάζουμε όλες τις οδηγίες προτού χρησιμοποιήσουμε το φούρνο μικροκυμάτων.
2.	 Τον χρησιμοποιούμε μόνο για τον σκοπό για τον οποίο σχεδιάστηκε, όπως 

περιγράφεται στο παρόν εγχειρίδιο. Ο φούρνος προορίζεται αποκλειστικά για 
οικιακή χρήση σε εσωτερικούς χώρους. Έχει σχεδιαστεί ειδικά για την απόψυξη, το 
ζέσταμα και το ψήσιμο τροφίμων. Δεν έχει σχεδιαστεί επαγγελματική, βιομηχανική 
ή εργαστηριακή χρήση.  

3.	 Δεν ενεργοποιούμε το φούρνο όταν είναι άδειος, μπορεί να προκληθεί βλάβη.
4.	 Δεν τον ενεργοποιούμε σε περίπτωση που το καλώδιο τροφοδοσίας ή το 

βύσμα έχουν υποστεί ζημιά, εάν δεν λειτουργεί σωστά, αν έχει υποστεί βλάβη ή 
πτώση. Αν το καλώδιο ρεύματος είναι φθαρμένο, πρέπει να απευθυνθούμε στο 
Κατάστημα αγοράς, προκειμένου η συσκευή να ελεγχθεί και να επισκευασθεί από 
εξειδικευμένο τεχνικό.

5.	 Επιτρέπουμε στα παιδιά να χρησιμοποιούν το φούρνο χωρίς επιτήρηση μόνο 
εάν έχουν λάβει επαρκείς οδηγίες ώστε να μπορούν να χρησιμοποιήσουν τον 
φούρνο με ασφαλή τρόπο και κατανοούν τους κινδύνους που απορρέουν από την 
εσφαλμένη χρήση.

6.	 Για να μειώσουμε τον κίνδυνο πυρκαγιάς στο θάλαμο του φούρνου μικροκυμάτων:
-	 Φροντίζουμε να ζεσταίνουμε το φαγητό μας σε σκεύη κατάλληλα (όχι 

χάρτινα ή πλαστικά) για φούρνο μικροκυμάτων προκειμένου, κατά τη 
διάρκεια της διαδικασίας να μην αποβάλλονται τοξικές ουσίες ή να μην 
προκληθεί ανάφλεξη.

	 Σε περίπτωση που δεν είμαστε σίγουροι ότι ο περιέκτης μας είναι  
κατάλληλος για χρήση σε φούρνο μικροκυμάτων είναι προτιμότερο να 
μεταφέρουμε το τρόφιμο σε περιέκτη που είμαστε σίγουροι ότι είναι 
κατάλληλος, προκειμένου, κατά τη διάρκεια της διαδικασίας να μην 
αποβάλλονται τοξικές ουσίες ή να μην προκληθεί ανάφλεξη. Σε κάθε 
περίπτωση, ακολουθούμε τις οδηγίες που αναγράφονται στον περιέκτη από 
τον κατασκευαστή.

-	 Δεν χρησιμοποιούμε μεταλλικά σκεύη ή σκεύη με μεταλλικό τελείωμα, 
καθώς το μέταλλο αλληλεπιδρά με τα μικροκύματα και υπάρχει κίνδυνος 
να βλάψουμε τον φούρνο ή να καταστρέψουμε το σκεύος ή ακόμα και να 
προκληθεί φωτιά. 
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-	 Δεν χρησιμοποιούμε αλουμινόχαρτο ή οποιαδήποτε μορφή   μετάλλου γιατί 
υπάρχει πιθανότητα φωτιάς.

-	 Αν παρατηρήσουμε καπνό, διακόπτουμε τη λειτουργία του και στη συνέχεια 
τον αποσυνδέουμε από την πρίζα και διατηρούμε την πόρτα κλειστή για να 
καταπνίξουμε τυχόν φλόγες. 

-	 Δεν χρησιμοποιούμε το θάλαμό του για αποθήκευση. Όταν είναι εκτός 
λειτουργίας, δεν αφήνουμε στο εσωτερικό του χάρτινα προϊόντα, μαγειρικά 
σκεύη ή φαγητό.

7.	 Όταν ζεσταίνουμε συσκευασμένα τρόφιμα, θα πρέπει να υπάρχει πάντα δίοδος 
διαφυγής των υδρατμών. Σε κάθε περίπτωση, πρέπει να συμβουλευόμαστε τις 
οδηγίες που αναγράφονται στη συσκευασία των τροφίμων.

8.	 Χρησιμοποιούμε σακούλες μαγειρέματος οι οποίες είναι κατάλληλες για χρήση σε 
φούρνο μικροκυμάτων, ακολουθώντας πάντα τις οδηγίες που αναγράφονται στη 
συσκευασία.  

9.    	 Χρησιμοποιούμε πλαστική μεμβράνη, η οποία είναι κατάλληλη για χρήση σε 
φούρνο μικροκυμάτων, προσέχοντας να μην ακουμπάει το φαγητό.  

10. 	 Το ζέσταμα των υγρών με μικροκύματα μπορεί να προκαλέσει καθυστερημένο 
εκρηκτικό βρασμό, οπότε μπορεί να πεταχτεί καυτό υγρό ακόμα και αφού το 
βγάλουμε από την συσκευή. Για τον λόγο αυτό πρέπει να είμαστε προσεκτικοί 
όταν χειριζόμαστε τον περιέκτη του υγρού.

11.	 Δεν τηγανίζουμε φαγητά στο φούρνο. Το καυτό λάδι μπορεί να προκαλέσει ζημιά 
στο εσωτερικό του, στα σκεύη ή ακόμη και εγκαύματα στο δέρμα.

12.	 Το κέλυφος των αυγών δεν επιτρέπει τη διαφυγή του ατμού. Γι αυτό, τα αυγά δεν 
πρέπει να θερμαίνονται / βράζονται στον φούρνο μικροκυμάτων γιατί μπορεί να 
εκραγούν λόγω συσσώρευσης ατμού στο εσωτερικό.

13.	 Τρυπάμε τα τρόφιμα με χοντρή φλούδα, όπως πατάτες, κολοκύθες, μήλα και 
κάστανα, πριν από το ψήσιμο έτσι ώστε να φεύγει ο ατμός όταν ψήνονται.       

14.  	Αποφεύγουμε να ζεστάνουμε ή να ψήσουμε καυτερές πιπεριές, επειδή η 
καψαϊκίνη που περιέχουν εξατμίζεται στις υψηλές θερμοκρασίες και ενδέχεται να 
προκαλέσει πρόβλημα στα μάτια και την αναπνοή. 

15.	 Ανακινούμε ή ανακατεύουμε καλά το περιεχόμενο των μπιμπερό και των 
βρεφικών τροφών σε βαζάκια πριν και αφού τα ζεστάνουμε. Ελέγχουμε τη 
θερμοκρασία τους πριν τα καταναλώσουμε, προκειμένου να αποφευχθούν 
εγκαύματα.

16. 	 Δεν τοποθετούμε τις τροφές που θέλουμε να ζεστάνουμε ή να ψήσουμε 
απευθείας στον γυάλινο δίσκο. Χρησιμοποιούμε πάντα σκεύη, τα οποία  είναι 
κατάλληλα για χρήση σε φούρνο μικροκυμάτων.

17.	 Όταν ζεσταίνεται το φαγητό, ενδέχεται να μεταφερθεί θερμότητα στο σκεύος. 
Για το λόγο αυτό θα πρέπει να είμαστε πολύ προσεκτικοί την ώρα που θα το 
βγάλουμε από το φούρνο (π.χ. να χρησιμοποιούμε προστατευτικά γάντια). 

18.	 Ελέγχουμε τα σκεύη που πρόκειται να χρησιμοποιήσουμε, προκειμένου να είναι 
κατάλληλα για χρήση σε φούρνο μικροκυμάτων.

19.	 Είναι επικίνδυνο για οποιοδήποτε άτομο να εκτελεί οποιεσδήποτε εργασίες 
επισκευής ή συντήρησης, συμπεριλαμβανομένης της αφαίρεσης καλυμμάτων, που 
προστατεύουν από την έκθεση στην ενέργεια μικροκυμάτων, παρά μόνο εάν το 
άτομο είναι ειδικά εκπαιδευμένο.
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20.	 Το προϊόν αυτό ταξινομείται ως εξοπλισμός ομάδας 2 κλάσης Β. Ομάδα 2 
σημαίνει ότι ο εξοπλισμός παράγει ηθελημένα ενέργεια ραδιοσυχνοτήτων με 
τη μορφή ηλεκτρομαγνητικής ακτινοβολίας για θερμική επεξεργασία τροφής. 
Κλάση Β σημαίνει ότι ο εξοπλισμός είναι κατάλληλος προς χρήση σε οικιακές 
εγκαταστάσεις.

21.	 Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από άτομα (συμπεριλαμβανομένων και 
των παιδιών) με περιορισμένες σωματικές, αισθητηριακές ή νοητικές ικανότητες 
ή στερούμενα κατάλληλης εμπειρίας και γνώσης, παρά μόνο εφόσον βρίσκονται 
υπό επίβλεψη ή έχουν λάβει τις κατάλληλες οδηγίες για τη χρήση της συσκευής 
από άτομο υπεύθυνο για την ασφάλειά τους.

22.	 Τα παιδιά πρέπει να επιτηρούνται για να εξασφαλίσουμε ότι δεν θα παίξουν με τη 
συσκευή.

23.	 Δεν πρέπει να τοποθετούμε το φούρνο μικροκυμάτων μέσα σε ντουλάπι ή να τον 
εντοιχίζουμε.

24.	 Δεν εγκαθιστούμε το φούρνο πάνω από κουζίνα μαγειρέματος ή άλλη συσκευή 
που παράγει θερμότητα.

25.	 Τα προσβάσιμα μέρη του φούρνου, εκτός από τη λαβή που είναι θερμοάντεχη (π.χ. 
πόρτα, εξωτερική επιφάνεια) ενδέχεται να αναπτύξουν υψηλή θερμοκρασία κατά 
τη διάρκεια λειτουργίας του.

26.	 Η συσκευή θα πρέπει να τοποθετηθεί με το πίσω μέρος σε άμεση γειτνίαση με 
τοίχο.  

27.	 Αν η πόρτα ή τα στεγανοποιητικά  εξαρτήματα της πόρτας έχουν φθαρεί, δεν 
χρησιμοποιούμε το φούρνο παρά μόνο αν επισκευαστεί από εξειδικευμένο 
τεχνικό.

28.	 Δεν προορίζεται για χειρισμό μέσω εξωτερικού χρονοδιακόπτη ή ξεχωριστού 
συστήματος ελέγχου εξ αποστάσεως.

29.	 Ο φούρνος μικροκυμάτων προορίζεται μόνο για οικιακή και όχι για επαγγελματική 
χρήση. 

30.	 Δεν αφαιρούμε ποτέ από το πίσω μέρος ή τα πλαϊνά της συσκευής τα εξαρτήματα 
που εξασφαλίζουν την ελάχιστη απόσταση από τον τοίχο και γενικότερα 
περιμετρικά, έτσι ώστε να υπάρχει η απαραίτητη κυκλοφορία του αέρα.

31.	 Πριν μετακινήσουμε τη συσκευή, ασφαλίζουμε τον γυάλινο δίσκο για να 
αποφύγουμε τυχόν ζημιές.

32.	 Είναι επικίνδυνο να επισκευάσουμε ή να συντηρήσουμε τη συσκευή μόνοι 
μας επειδή πρέπει να αφαιρεθεί το κάλυμμα, το οποίο είναι η απαραίτητο για 
την  προστασία από την ακτινοβολία μικροκυμάτων. Επιπλέον, αυτό ισχύει για 
την αντικατάσταση του καλωδίου ή του φωτισμού. Σε τέτοιες περιπτώσεις, 
απευθυνόμαστε στο Κατάστημα αγοράς, προκειμένου η συσκευή να ελεγχθεί και 
να επισκευασθεί από εξειδικευμένο τεχνικό.

33.	 Ο φούρνος μικροκυμάτων προορίζεται μόνο για απόψυξη, ζέσταμα και μαγείρεμα 
τροφών. 

34.	 Χρησιμοποιούμε γάντια που αντέχουν στην υψηλή θερμοκρασία όταν πρόκειται να 
αφαιρέσουμε περιέκτη με φαγητό που έχει θερμανθεί.

35.	 Όταν ανοίγουμε το καπάκι περιέκτη ή το περιτύλιγμα τροφίμων, διαφεύγει ατμός.
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Μέτρα για την αποφυγή πιθανής έκθεσης σε υπερβολική ενέργεια 
μικροκυμάτων
1.	 Δεν επιχειρούμε να χρησιμοποιήσουμε το φούρνο μικροκυμάτων με την πόρτα 

ανοιχτή, καθώς η λειτουργία με αυτόν τον τρόπο μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα 
την επιβλαβή έκθεση σε ενέργεια μικροκυμάτων. Είναι σημαντικό να μην 
αποσυνδέσουμε ούτε να πειράξουμε τις διατάξεις ασφαλείας.

2.	 Δεν τοποθετούμε κανένα αντικείμενο ανάμεσα στην εμπρόσθια όψη του φούρνου 
και την πόρτα και δεν αφήνουμε να συσσωρεύονται ακαθαρσίες ή κατάλοιπα 
καθαριστικών στις επιφάνειες στεγάνωσης.

3.	 Δεν ενεργοποιούμε το φούρνο εάν έχει υποστεί φθορές. Είναι ιδιαίτερα σημαντικό 
να κλείνει σωστά η πόρτα του φούρνου και να μην υπάρχουν ζημιές στα εξής 
μέρη:
•	 Πόρτα (λύγισμα),
•	 Μεντεσέδες και μάνταλα (θραύση ή χαλάρωση),
•	 Στεγανοποιητικά της πόρτας και επιφάνειες στεγανοποίησης

4.	 Δεν επιτρέπεται η ρύθμιση και επισκευή του φούρνου από οποιοδήποτε άτομο, 
παρά μόνο από κατάλληλα εξειδικευμένο προσωπικό σέρβις.

Εγκατάσταση
1.	 Βεβαιωνόμαστε ότι όλα τα υλικά συσκευασίας έχουν απομακρυνθεί από τον 

εσωτερικό χώρο της πόρτας του φούρνου.
2.	 Ελέγχουμε το φούρνο για οποιαδήποτε ζημιά, όπως μη ευθυγραμμισμένη ή 

λυγισμένη πόρτα, κατεστραμμένα στεγανοποιητικά και επιφάνειες στεγανοποίησης 
της πόρτας, σπασμένους ή χαλαρούς μεντεσέδες και μάνταλα της πόρτας και 
βαθουλώματα στην πόρτα ή μέσα στο θάλαμο. Αν υπάρχει κάποια φθορά, δεν 
ενεργοποιούμε το φούρνο και επικοινωνούμε με εξειδικευμένο προσωπικό σέρβις.

3.	 Αυτός ο φούρνος μικροκυμάτων πρέπει να τοποθετείται σε μια επίπεδη, σταθερή 
επιφάνεια που αντέχει το συνολικό βάρος του φούρνου μαζί με τα τρόφιμα.

4.	 Δεν τοποθετούμε το φούρνο σε σημεία όπου παράγεται θερμότητα ή υδρατμοί 
ή υπάρχει υψηλό ποσοστό υγρασίας. Επίσης, δεν τον τοποθετούμε κοντά σε 
εύφλεκτα υλικά.

5.	 Για να λειτουργεί σωστά, ο φούρνος πρέπει να υπάρχει επαρκής ροή αέρα 
περιμετρικά. Αφήνουμε κενό 20 εκ. πάνω από το φούρνο, 10 εκ. στο πίσω μέρος 
και 5 εκ. σε κάθε πλευρά. Δεν καλύπτουμε και δεν φράζουμε καμία από τις οπές 
της συσκευής έτσι ώστε να τηρούνται όλες οι απαραίτητες συνθήκες εξαερισμού. 
Επιπλέον, δεν αφαιρούμε τα πόδια του φούρνου.

6.	 Δεν ενεργοποιούμε το φούρνο χωρίς το γυάλινο δίσκο, και τον περιστρεφόμενο 
άξονα στις σωστές θέσεις.

7.	 Βεβαιωνόμαστε ότι το καλώδιο παροχής ρεύματος δεν έχει υποστεί ζημιά, δεν 
βρίσκεται κάτω από το φούρνο και δεν έρχεται σε επαφή με θερμές ή αιχμηρές 
επιφάνειες.

8.	 Πρέπει να υπάρχει ελεύθερη πρόσβαση στην πρίζα για να μπορούμε να την 
αποσυνδέσουμε εύκολα σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης.

9.	 Δεν χρησιμοποιούμε το φούρνο σε εξωτερικούς χώρους.
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Ραδιοπαρεμβολές
Η λειτουργία του φούρνου μικροκυμάτων μπορεί να προκαλέσει παρεμβολές στο 
ραδιόφωνο, την τηλεόραση ή σε παρόμοιο εξοπλισμό.

Εάν υπάρχουν παρεμβολές, μπορούν να μειωθούν ή να εξαλειφθούν λαμβάνοντας τα 
εξής μέτρα:
1.	 Συχνός καθαρισμός των σημείων που σφραγίζει η πόρτα προκειμένου να μην 

συγκεντρώνονται υπολείμματα, τα οποία δημιουργούν κενά και προκαλούν 
διαρροή μικροκυμάτων. 

2.	 Αναπροσανατολισμός της κεραίας λήψης του ραδιοφώνου ή της τηλεόρασης.
3.	 Μετακίνηση του φούρνου μικροκυμάτων σε σχέση με το δέκτη.
4	 Απομάκρυνση του φούρνου μικροκυμάτων από το δέκτη.
5.	 Σύνδεση του φούρνου μικροκυμάτων σε διαφορετική πρίζα, με τρόπο ώστε η 

συσκευή και ο δέκτης να είναι σε διαφορετικούς κλάδους του κυκλώματος.
6.	 Άτομα με ΒΗΜΑΤΟΔΟΤΕΣ πρέπει να συμβουλευτούν τον γιατρό τους ή τον 

κατασκευαστή του βηματοδότη για προφυλάξεις σχετικά με τους φούρνους 
μικροκυμάτων.

Οδηγίες για το ζέσταμα & το ψήσιμο με μικροκύματα
1.	 Τοποθετούμε προσεκτικά το σκεύος με το φαγητό στο φούρνο μικροκυμάτων. 

Φροντίζουμε να τοποθετήσουμε τα μεγάλα ή χονδρά κομμάτια του φαγητού 
στην εξωτερική πλευρά του σκεύους και τα μικρότερα στο κέντρο, γιατί το 
εξωτερικό μέρος του δέχεται την μεγαλύτερη ακτινοβολία. Με αυτόν τον τρόπο 
εξασφαλίζουμε καλύτερο ψήσιμο ή ζέσταμα σε όλο το φαγητό.

2.	 Ο μικρότερος χρόνος που μπορούμε να ζεστάνουμε ή να ψήσουμε είναι ένα 
λεπτό. Παρακολουθούμε την πορεία του ψησίματος. Ξεκινάμε ψήνοντας με το 
μικρότερο χρονικό διάστημα που υποδεικνύεται στη συσκευασία του τροφίμου 
και το αυξάνουμε μόνο εφόσον δεν έχει επιτευχθεί το επιθυμητό αποτέλεσμα. Τα 
τρόφιμα που ψήνονται περισσότερο από όσο πρέπει μπορεί να απελευθερώσουν 
καπνό ή και να αναφλεγούν.

3.	 Κατά το ζέσταμα ή το ψήσιμο καλύπτουμε το φαγητό με ειδικό καπάκι, το οποίο 
έχει  τρύπες διαφυγής ατμού. Η κάλυψη αποτρέπει το πιτσίλισμα και βοηθά τα 
τρόφιμα να ψήνονται ομοιόμορφα.

4.	 Για να επιτύχουμε ομοιόμορφο ψήσιμο σε τρόφιμα όπως μπιφτέκια, κοτόπουλο 
και μεγάλα κομμάτια κρέατος, τα γυρίζουμε τουλάχιστον μία φορά και από τις δύο 
πλευρές και τα μετακινούμε από την περιφέρεια του δίσκου στο κέντρο.

Λειτουργία
1.	 Συνδέουμε την συσκευή στην πρίζα.
2.	 Βάζουμε το φαγητό σε σκεύος κατάλληλο για χρήση σε φούρνο
	 μικροκυμάτων και το τοποθετούμε πάνω στον γυάλινο δίσκο. 
3.	 Κλείνουμε την πόρτα.
4.	 Επιλέγουμε το επίπεδο ισχύος.
5.	 Χρησιμοποιούμε το κουμπί χρονοδιακόπτη για να ρυθμίσουμε το χρόνο 

ψησίματος.
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Μόλις στρέψουμε το χρονοδιακόπτη, ο φούρνος αρχίζει να λειτουργεί.
Για να επιλέξουμε χρόνο μικρότερο από 2 λεπτά, στρέφουμε τον χρονοδιακόπτη ώσπου 
να ξεπεράσει τα 2 λεπτά και μετά τον επαναφέρουμε στον σωστό χρόνο.
Προσοχή: ΠΑΝΤΑ ΕΠΑΝΑΦΕΡΟΥΜΕ ΤΟΝ ΧΡΟΝΟΔΙΑΚΟΠΤΗ ΣΤΗ ΘΕΣΗ 
ΜΗΔΕΝ, αν τα τρόφιμα αφαιρεθούν από το φούρνο πριν ολοκληρωθεί ο χρόνος 
ψησίματος ή όταν ο φούρνος δεν είναι σε χρήση. 
Για να σταματήσουμε τη λειτουργία του φούρνου κατά τη διαδικασία ψησίματος, 
ανοίγουμε την πόρτα από την λαβή.

Οδηγός σκευών
1.	 Ακολουθούμε πιστά τις οδηγίες που έχει ορίσει ο κατασκευαστής πριν 

χρησιμοποιήσουμε οιοδήποτε σκεύος στο φούρνο μικροκυμάτων.
2.	 Τα μικροκύματα δεν μπορούν να διεισδύσουν σε μέταλλα, άρα δεν θα πρέπει να 

χρησιμοποιούμε μεταλλικά σκεύη ή πιάτα με μεταλλικό στεφάνι.
3.	 Κατά το ψήσιμο σε μικροκύματα δεν χρησιμοποιούμε προϊόντα από 

ανακυκλωμένο χαρτί, διότι ενδέχεται να περιέχουν μικρά μεταλλικά τεμάχια που 
μπορεί να προκαλέσουν σπινθήρες ή / και πυρκαγιά.

4.	 Συνιστάται να χρησιμοποιούμε στρογγυλά ή οβάλ πιάτα αντί για τετράγωνα 
ή ορθογώνια, διότι τα τρόφιμα στις γωνίες των πιάτων τείνουν να ψήνονται 
περισσότερο.

5.    Για επιπλέον πληροφορίες, ανατρέχουμε στην παράγραφο “ΕΙΔΙΚΕΣ 
       ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ”.
Ο παρακάτω πίνακας θα μας βοηθήσει να επιλέξουμε τα σωστά σκεύη για χρήση σε 
φούρνο μικροκυμάτων

Μαγειρικά σκεύη Μικροκύματα Παρατηρήσεις
Γυαλί ανθεκτικό στη 
θερμότητα. Ναι Με βάση τις οδηγίες του κατασκευαστή.

Γυαλί μη ανθεκτικό στη 
θερμότητα. Όχι 

Κεραμικά ανθεκτικά στη 
θερμότητα. Ναι Με βάση τις οδηγίες του κατασκευαστή.

Πλαστικό πιάτο 
ασφαλές για χρήση σε 
μικροκύματα.

Ναι Με βάση τις οδηγίες του κατασκευαστή.

Χάρτινα πιάτα, χαρτί 
κουζίνας Ναι Μόνο για ζέσταμα και με βάση τις 

οδηγίες του κατασκευαστή.

Ανακυκλωμένο χαρτί Όχι 

Μεταλλικά σκεύη ή 
οτιδήποτε μεταλλικό Όχι Εκτός εάν αναφέρεται διαφορετικά από 

τον κατασκευαστή.

Σακούλες ψύξης / 
ψησίματος Ναι 

Με βάση τις οδηγίες του κατασκευαστή 
και μόνο αν τις τρυπήσουμε για να 
διαφεύγει ο ατμός.
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Προσοχή!!  Πρέπει πάντα να χρησιμοποιούμε 
σκεύη ή υλικά τα οποία φέρουν την σχετική 
ετικέτα που αναφέρει πως είναι κατάλληλα για 
χρήση σε φούρνο μικροκυμάτων, ακολουθώντας 
τις οδηγίες που αναγράφονται στην 
συσκευασία σχετικά με τα επιτρεπόμενα επίπεδα 
θερμοκρασίας και τον χρόνο θέρμανσης του 
προϊόντος

Πίνακας ελέγχου
Στον πίνακα ελέγχου της συσκευής υπάρχουν δύο 
περιστρεφόμενα κουμπιά (ισχύος και χρονοδιακόπτη).
 
Κουμπί ισχύος / ενεργοποίησης
Επιλέγουμε το επίπεδο ισχύος. Είναι το πρώτο βήμα για να 
αρχίσουμε τη διαδικασία ψησίματος.
 
Κουμπί χρονοδιακόπτη
Επιλέγουμε τον επιθυμητό χρόνο λειτουργίας. Έχουμε τη 
δυνατότητα να ρυθμίσουμε το χρόνο έως 30 λεπτά.
 
Λειτουργία με μικροκύματα
Επιλέγουμε ένα από τα έξι επίπεδα ισχύος ανάλογα με 
το αποτέλεσμα που θέλουμε να επιτύχουμε. Το επίπεδο 
ισχύος αυξάνεται όσο στρέφουμε το κουμπί ισχύος / 
ενεργοποίησης από την θέση απενεργοποίησης, προς τα 
δεξιά. Η ισχύς σε κάθε θέση περιγράφεται ως εξής:

Θέση Ισχύς Περιγραφή

0η 0% Απενεργοποίηση

1η 20% Χαμηλή (Low)

2η 42% Απόψυξη (Defrost)

3η 52% Μέτρια χαμηλή (M. Low)

4η 73% Μέτρια (Med.)

5η 88% Μέτρια υψηλή (M. High)

6η 100% Υψηλή (High)
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Καθαρισμός
1.	 Πριν από τον καθαρισμό: Απενεργοποιούμε το φούρνο θέτοντάς τον στη θέση 0 

και αφαιρούμε το βύσμα από την πρίζα.
2. 	 Για να διατηρήσουμε το εσωτερικό του φούρνου καθαρό σκουπίζουμε με 

ένα υγρό πανί τυχόν λεκέδες. Για σκληρή βρωμιά, χρησιμοποιήσουμε ήπιο 
απορρυπαντικό που δεν διαβρώνει. Αποφεύγουμε τη χρήση σπρέι και άλλων 
σκληρών καθαριστικών, καθώς ενδέχεται να λεκιάσουν, να χαράξουν ή να 
αποχρωματίσουν την επιφάνεια του φούρνου.

3. 	 Οι εξωτερικές επιφάνειες θα πρέπει να καθαρίζονται με ένα υγρό καλά 
στραγγισμένο πανί φροντίζοντας να μην εισχωρήσει νερό στα ανοίγματα 
εξαερισμού.

4. 	 Σκουπίζουμε συχνά την πόρτα και το παράθυρο και από τις δύο πλευρές, τα 
στεγανοποιητικά της πόρτας και τα γειτονικά μέρη με ένα υγρό πανί για να 
αφαιρέσουμε τυχόν ρύπους. Δεν χρησιμοποιούμε λειαντικά καθαριστικά.

5. 	 Ο πίνακας ελέγχου δεν πρέπει να βρέχεται. Τον καθαρίζουμε με ένα μαλακό και 
υγρό πανί. Όταν καθαρίζουμε τον πίνακα ελέγχου, αφήνουμε την πόρτα του 
φούρνου ανοιχτή για να αποτραπεί η κατά λάθος ενεργοποίηση του φούρνου.

6. 	 Αν συσσωρευτεί ατμός στο εσωτερικό της πόρτας του φούρνου ή γύρω από 
το εξωτερικό της μέρος, σκουπίζουμε με ένα μαλακό πανί. Αυτό ενδέχεται να 
συμβεί όταν ο φούρνος μικροκυμάτων λειτουργεί σε συνθήκες υψηλής υγρασίας. 
Πρόκειται για φυσιολογικό φαινόμενο.

7. 	 Μερικές φορές είναι απαραίτητο να αφαιρείται ο γυάλινος δίσκος για καθαρισμό. 
Πλένουμε το δίσκο με ζεστό νερό και σαπούνι ή σε πλυντήριο πιάτων.

8.	 Καθαρίζουμε τακτικά τον περιστρεφόμενο άξονα και το κάτω εσωτερικό μέρος 
του φούρνου, προκειμένου να μειώνεται το επίπεδο θορύβου που προκαλείται 
από τυχόν συσσωρευμένα υπολείμματα τροφίμων. Για τον καθαρισμό του κάτω 
μέρους χρησιμοποιούμε ήπιο απορρυπαντικό ενώ πλένουμε το δακτύλιο με 
σαπούνι και νερό ή στο πλυντήριο πιάτων. Προσέχουμε να επανατοποθετήσουμε 
το δακτύλιο στη σωστή θέση. Για το δάπεδο χρησιμοποιούμε ήπιο απορρυπαντικό. 
Ο δακτύλιος μπορεί να πλυθεί σε σαπουνόνερο ή πλυντήριο πιάτων. Φροντίζουμε 
να τον επανατοποθετήσουμε τοποθετήσουμε στη σωστή θέση.

9. 	 Για να απομακρύνουμε τις μυρωδιές από το φούρνο, ανακατεύουμε ένα φλιτζάνι 
νερό με το χυμό και τη φλούδα ενός λεμονιού σε ένα βαθύ μπολ κατάλληλο για 
φούρνο μικροκυμάτων. Θερμαίνουμε στα μικροκύματα για 5 λεπτά, σε μέτρια 
ισχύ. Αφαιρούμε το μπολ. Σκουπίζουμε καλά το εσωτερικό του φούρνου και 
στεγνώνουμε με ένα μαλακό πανί.

10	 Ο φούρνος θα πρέπει να καθαρίζεται τακτικά και να απομακρύνονται τυχόν 
υπολείμματα τροφών. Αν δεν διατηρούμε τον φούρνο καθαρό, ενδέχεται να 
αλλοιωθούν οι επιφάνειές του κάτι που θα μπορούσε να επηρεάσει αρνητικά τη 
διάρκεια ζωής του και, πιθανώς, να προκαλέσει κινδύνους.
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Αντιμετώπιση προβλημάτων
Αν ο φούρνος δεν λειτουργεί:
1. 	 Ελέγχουμε για να βεβαιωθούμε ότι ο φούρνος είναι συνδεδεμένος σωστά 

στην πρίζα. Εάν δεν είναι, αφαιρούμε το βύσμα από την πρίζα, περιμένουμε 10 
δευτερόλεπτα και το επανασυνδέουμε φροντίζοντας να ασφαλίσει.

2. 	 Ελέγχουμε μήπως έχει καεί κάποια ασφάλεια ή έχει πέσει κάποιος αυτόματος 
διακόπτης του ηλεκτρικού πίνακα. Εάν δεν εντοπίσουμε πρόβλημα, δοκιμάζουμε 
την πρίζα με άλλη συσκευή.

3. 	 Ελέγχουμε για να βεβαιωθούμε ότι ο πίνακας ελέγχου είναι σωστά 
προγραμματισμένος και ο χρονοδιακόπτης ρυθμισμένος.

4. 	 Ελέγχουμε για να βεβαιωθούμε ότι η πόρτα έχει κλείσει ερμητικά. Διαφορετικά, 
δεν ρέει ενέργεια μικροκυμάτων στο φούρνο.

 
Εάν τίποτα από τα παραπάνω δεν αποκαθιστά το πρόβλημα, απευθυνόμαστε στο 
Κατάστημα αγοράς, προκειμένου η συσκευή να ελεγχθεί και να επισκευασθεί από 
εξειδικευμένο τεχνικό. Δεν προσπαθούμε να ρυθμίσουμε ή να επισκευάσουμε μόνοι μας 
το φούρνο!

Τεχνικά χαρακτηριστικά

Τύπος προϊόντος Φούρνος μικροκυμάτων
Μοντέλο προϊόντος SMH207DEH-P

Ονομαστική ισχύς εξόδου (μικροκύματα) 700W

Ονομαστική ισχύς εισόδου (μικροκύματα) 1200W

Ονομαστική τάση 220-240V, 50-60Hz

Κλάση προστασίας Κλάση Ι

Διάμετρος γυάλινου δίσκου 245mm

Επίπεδο θορύβου <68db

Τύπος λαμπτήρα Λαµπτήρας πυρακτώσεως

Βάρος 10,5kg

Διαστάσεις (Π xΒ xΥ): 452mmx330mmx262mm

Διαστάσεις θαλάμου φούρνου (Π xΒ xΥ): 315mmx297mmx198mm

Χωρητικότητα 20L
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Απορρίπτουμε τα υλικά της συσκευασίας, σύμφωνα με τους ισχύοντες 
κανονισμούς. 

Σωστή απόρριψη αυτού του προϊόντος

Αυτή η σήμανση υποδεικνύει ότι το προϊόν δεν πρέπει να απορριφθεί 
στους κάδους μαζί με τα οικιακά απόβλητα αλλά να διατίθεται 
ξεχωριστά ώστε να ανακυκλώνεται. Για να αποφευχθούν πιθανές 
βλάβες στο περιβάλλον ή την ανθρώπινη υγεία από την ανεξέλεγκτη 
διάθεση απορριμμάτων, ανακυκλώνουμε το προϊόν υπεύθυνα, όπου 
υπάρχουν αντίστοιχες εγκαταστάσεις, για να ενισχύσουμε τη βιώσιμη 
επαναχρησιμοποίηση των υλικών πόρων.
Απευθυνόμαστε στις αρμόδιες τοπικές αρχές ή στο σημείο πώλησης 
για συμβουλές σχετικά με την ανακύκλωση ηλεκτρικών συσκευών.

Εγγύηση
Για αυτό το προϊόν ισχύει η νόμιμη εγγύηση 2 ετών από την ημερομηνία αγοράς 
του. Οι οποιεσδήποτε απαιτήσεις σε σχέση με ελαττώματα του προϊόντος πρέπει να 
δηλώνονται αμέσως μετά τον εντοπισμό τους. Οποιαδήποτε επισκευή, ρύθμιση ή 
αλλαγή γίνει από μη εξουσιοδοτημένο πρόσωπο ή εταιρεία, ακυρώνει την παρούσα 
εγγύηση. Ζημιές που προκλήθηκαν από εσφαλμένη μεταχείριση ή λειτουργία, από 
λανθασμένη τοποθέτηση, αποθήκευση ή συναρμολόγηση, καθώς επίσης και από 
άλλους εξωτερικούς παράγοντες, δεν καλύπτονται από αυτήν την εγγύηση.

Σας προτείνουμε να διαβάσετε προσεκτικά τις οδηγίες χρήσης και λειτουργίας, καθώς 
και τις σημαντικές πληροφορίες που εμπεριέχονται. Η ισχύς της εγγύησης πρέπει να 
αποδεικνύεται από τον αγοραστή με την επίδειξη της απόδειξης αγοράς.

Κατασκευάζεται από την 
Guangdong Galanz Microwave Electrical Appliances 

Manufacturing Co., Ltd NO.3, Xinpgu Avenue, Huangpu Town, Zhongshan 
City  Guangdong Province, Κίνα για τον Όμιλο ΣΚΛΑΒΕΝΙΤΗΣ

Λεωφ. Κηφισού 136, 121 31 Περιστέρι, Αθήνα
Τηλ. Κέντρο: 214 100 9999

 
E-mail: info@sklavenitis.gr
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Microwave oven
Instructions manual

Model: SMH207DEH-P
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COMPONENTS

1.	 Door latches 
2.	 Oven window
3.	 Waveguide
4.	 Rotating support

5.	 Glass turntable	
6.	 Control panel
7.	 Handle 
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Dear Customer,

Please take a few minutes before turning on the  
appliance to read the following instructions.

Thank you!

Basic precautions
 
When using electrical appliances, the following basic safety precautions
should always be followed:

1.	 Remove all packaging material.
2.	 Caution - Risk of suffocation! The packaging material is not a toy. Children 

must not be allowed to play with packaging materials, since there is a risk of 
choking and suffocation.

3.	 Read the instructions carefully before using your appliance for the first time.
4.	 Before using the appliance, check it thoroughly for any defects. Take particular 

care to ensure that the plug and the power cord are not damaged. If you 
discover any damage, do not use the appliance, but contact the point of sale 
for inspection and repair by a qualified technician. You should also regularly 
inspect the cord and the plug.

5.	 Never operate an electrical appliance if in doubt about its safety or how to 
use it properly. In this case, you should contact the point of sale in order to get 
advice from a qualified technician.

6.	 Always make sure that the power supply voltage is the same as the operating 
voltage of the appliance. You should only plug the device into an appropriately 
installed safety socket with a supply of 220-240V, 50 - 60Hz.

7.	 Always plug the appliance into the socket before switching it on. Otherwise, 
a spark may be caused that could result in a fire. During use, ensure sufficient 
ventilation to avoid overheating the appliance.

8.	 Always unplug the appliance when not in use, before cleaning, or if it presents 
any problems. In order to unplug it, pull out the plug, not the cord, with dry 
hands. 

9.	 To avoid damaging the cord, make sure that it is not hanging down, that it is 
not twisted, and that there are no heavy objects resting on it. Also make sure 
that you position the cord properly so that there is no danger of the appliance 
falling.

10.	 If the power cord or the appliance suffers any damage, you should switch it 

Basic precautions 17

Microwave oven
Instructions manual

Model: SMH207DEH-P
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off and unplug it from the socket.  Never switch on a damaged appliance. 
You should contact the point of sale for inspection and repair by a qualified 
technician.

11.	 When cleaning the appliance, you should strictly follow the instructions in this 
manual.

12.	 To avoid electric shock, never submerge the cord or the plug in water or other 
liquid. Make sure that the appliance does not come into contact with water 
or any other liquid, other than in the course of its intended use. Never use the 
appliance with wet or damp hands.

13.	 Caution! Unless clearly stated as part of the intended use of the appliance, 
you should never leave electric appliances out in the rain or expose them to 
exceptionally humid conditions. Do not use portable electrical appliances in the 
bathroom.

14.	 Do not let the power cord come into contact with hot parts of the appliance or 
any other heat source.

15.	 Do not use flammable substances (e.g. any gas operated appliance) near 
electrical appliances.

16.   Electrical appliances are not intended for use by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or mental capabilities or persons lacking 
appropriate experience or knowledge, unless given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

17.	 Never leave the appliance within reach of children. Children should be 
supervised to ensure they do not treat the appliance as a toy.

18.	 Do not attempt to repair an electrical appliance by yourself. In order to comply 
with safety regulations and in order to avoid risks of any kind, you should 
contact the point of sale for inspection and repair by a qualified technician. 
Repairs not appropriately performed may pose a serious danger to the user.

19. 	 Protect the appliance from extreme heat, direct sunlight and dust.
20.	 Use the device only as indicated in the instruction guide and for its intended 

purpose.
21.	 This electrical appliance is intended for domestic household use or for use by 

non-specialist staff in circumstances similar to domestic use, e.g. offices, or 
hotels and other tourist accommodation (for use by guests).

22. 	 The appliance may be used only with its original components.
23. 	 Keep the instructions manual, the proof of purchase (as evidence of warranty 

validity) and, if possible, the box for possible use in the future.
24. 	 If this appliance is given to a third party, it should be accompanied by this 

instruction manual.

Special safety instructions

Warning: To reduce the risk of burns, electric shock, fire, injury to persons or 
exposure to excessive microwave energy:
1.	 Read all instructions before using the microwave oven.
2.	 Use it only for its intended purpose, as described in this manual. The oven 
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is exclusively intended for household use indoors. It has been specifically 
designed for defrosting, heating and cooking food. It has not been designed for 
professional or industrial or laboratory use.  

3.	 Do not turn on the oven when empty, as damage may ensue.
4.	 Do not turn it on if it has a damaged cord or plug, if it is not working properly, 

or if it has been damaged or dropped. If the power cord is worn, you should 
contact the point of sale in order to have the appliance checked and repaired 
by a qualified technician.

5.	 Do not allow children to use the oven without supervision, unless they are 
properly instructed in the safe use of the oven and understand the risks 
deriving from incorrect use.

6.	 To reduce the risk of fire in the microwave oven chamber:
-	 Make sure that you heat food in cookware suitable for microwave ovens 

(not paper or plastic) so that toxic substances are not released and will 
not cause combustion. If you are not sure whether a container is suitable 
for use in a microwave oven, it is preferable to transfer the food to a 
microwave-safe container, so that toxic substances are not released 
and will not cause combustion. In any event, follow the manufacturer’s 
instructions indicated on the container.

-	 Do not use metal utensils or utensils with metal finishes, since the metal 
interacts with microwaves and there is a risk of damaging the oven, 
destroying the utensil, or even starting a fire. 

-	 Do not use aluminium foil or any form of metal, as this can cause a fire.
-	 If you see any smoke, switch off and unplug the oven and keep the door 

closed to suppress any flames. 
-	 Do not use the cooking chamber for storage purposes. When not in use, 

do not leave paper products, cooking utensils, or food in the cooking 
chamber.

7.	 When heating packaged food, always leave an opening to allow steam to vent. 
Always read the instructions displayed on food packaging.

8.	 Use cooking bags suitable for use in a microwave oven, and always follow the 
instructions on the packet.  

9.    Use plastic clingfilm suitable for use in microwave ovens, and make sure that it 
is not actually in contact with the food.  

10. 	 Heating liquids by use of microwaves may cause delayed explosive boiling, 
resulting in very hot liquids suddenly boiling over even after they have been 
removed from the oven. For this reason, be very careful when handling the 
container holding the liquid.

11.	 Do not try to fry food in the oven. Hot oil may damage its interior, the 
cookware, or even cause skin burns.

12.	 Eggshells do not allow steam to vent. For this reason, do not heat/cook whole 
eggs in the microwave oven, as they may explode due to steam buildup on the 
inside.

13.	 Pierce food with thick skins, such as potatoes, pumpkins, apples and chestnuts, 
before cooking, to allow steam to vent when cooking.       

14.  Avoid heating or cooking hot peppers, as the capsaicin they contain evaporates 
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in high temperatures and may cause eye and breathing problems. 
15.	 The contents of baby’s bottles and baby food jars should be well shaken or 

stirred before and after heating. Always check the temperature before feeding, 
to avoid burns.

16. 	 Do not place food you want to heat or cook directly on the glass turntable. 
Always use cookware suitable for use in a microwave oven.

17.	 When food is heated, heat may be transferred to the cookware. For that reason, 
be very careful while taking it out of the oven (e.g. use oven mitts). 

18.	 Check that the utensils you are about to use are suitable for use in a microwave 
oven.

19.	 It is dangerous for any person to perform repair or maintenance works, 
including removal of covers that protect from exposure to microwave energy, 
unless that person is suitably qualified.

20.	 This product ranks as Group 2 Class B equipment. Group 2 means that the 
equipment intentionally generates radio frequency energy in the form of 
electromagnetic radiation for heat treatment of food. Class B means that the 
equipment is suitable for household use.

21.	 This appliance is not intended for use by persons (including children) with 
limited bodily, sensory or mental abilities or who lack the appropriate 
experience or knowledge, unless supervised or properly instructed in the use of 
the appliance by a person responsible for their safety.

22.	 Children should be supervised to ensure they do not play with the appliance.
23.	 Do not place the microwave oven inside a cupboard or have it built-in.
24.	 Do not place the oven on top of a cooker or another heat-producing appliance.
25.	 The accessible parts of the oven, apart from the heatproof handle, (e.g. door, 

outer surface) may become very hot during operation.
26.	 The appliance must be placed with its back close to the wall.  
27.	 If the door or its seals are worn, do not use the oven until it is repaired by a 

qualified technician.
28.	 The appliance is not intended for operation via an external timer or a separate 

remote-control system.
29.	 The microwave oven is intended only for household not professional use. 
30.	 Never remove components from the back or sides of the appliance that are 

designed to keep it at a minimum distance from the wall [at the back] and 
around it in general, in order to ensure necessary air circulation.

31.	 Before moving the appliance, secure the glass turntable to avoid damage.
32.	 It is dangerous to attempt to repair or service the appliance yourself, since 

the cover providing essential protection from microwave radiation must be 
removed. The same applies to replacing the cord or the light. In all these cases, 
you should contact the point of sale so that inspection and repairs can be 
undertaken by a qualified technician.

33.	 The microwave oven is intended only for defrosting, heating and cooking food. 
34.	 Use oven mitts to remove containers with heated food.
35.	 When you open the lid of any container or unwrap food, be aware that steam 

escapes.
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Measures to avoid potential exposure to excessive microwave energy
1.	 Do not attempt to operate the microwave oven with the door open, as this can 

result in harmful exposure to microwave energy. It is important not to defeat or 
tamper with the safety interlocks.

2.	 Do not place any object between the oven front face and the door or allow dirt 
or cleaner residue to accumulate on the sealing surfaces.

3.	 Do not turn on the oven if it is damaged. It is particularly important that the 
oven door closes properly and that there is no damage to the:
•	 Door (bent),
•	 Hinges and latches (broken or loose),
•	 Door seals and sealing surfaces.

4.	 The oven should not be reset or repaired by anyone apart from properly 
qualified service personnel.

Installation
1.	 Make sure that you empty any packing materials from the microwave oven 

chamber.
2.	 Check the oven for any damage, such as a door that is not aligned correctly 

or is bent, door seals and sealing surfaces that are damaged, door hinges and 
latches that are broken or loose and dents on the door or inside the cooking 
chamber. If there is any damage, do not operate the oven and contact qualified 
service personnel.

3.	 Place the microwave oven on a level, stable surface that is strong enough to 
hold the total weight of the oven and the food.

4.	 Do not install the oven in places where heat or steam is produced or where 
the atmosphere is very humid. Neither should it be installed in the proximity of 
flammable materials.

5.	 To ensure proper operation, air must be allowed to circulate freely around all 
sides of the oven. Allow 20 cm of free space at the top, 10 cm at the back and 
5 cm on each side of the oven. Do not cover or block any of the openings on 
the appliance, in order to ensure adequate ventilation is maintained. The feet 
supporting the oven must also be kept in position.

6.	 Do not turn on the oven without the glass turntable, the rotating support or the 
rotating support in proper place.

7.	 Make sure that the power cord is undamaged, does not run underneath the 
oven, and is not touching hot or sharp surfaces.

8.	 Make sure that there is unimpeded access to the plug, so it can be easily 
removed from the socket in case of emergency.

9.	 Do not use the oven outdoors.
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Radio interference
Microwave oven operation may interfere with radio, TV or other similar equipment.
If interference is caused, it can be mitigated or eliminated as follows:

1.	 Keep door seal areas clean, removing any residue that might create gaps and 
allow microwaves to escape. 

2.	 Adjust the radio or TV antenna.
3.	 Change the position of the microwave oven in relation to the receiver.
4.	 Move the microwave oven well away from the receiver.
5.	 Plug the microwave oven into a different socket outlet, so that the appliance 

and the receiver are on different sections of the electrical circuit.
6.    	 Persons with PACEMAKERS should consult their doctor or the pacemaker 

manufacturer to familiarise themselves with the precautions to take when 
using a microwave oven.

Instructions for heating & cooking with microwaves.
1.	 Place the dish containing the food carefully in the microwave oven. Make sure 

to arrange larger or thicker pieces of food closer to the outer edge of the dish 
and smaller pieces in the centre, since the outer part receives the greatest 
amount of radiation. This way you can make sure that the food is cooked or 
heated evenly.

2.	 The shortest heating or cooking time is one minute. Keep an eye on the food 
as it cooks. Start by cooking the food for the shortest time indicated on the 
packet and increase it only if the desired result is not achieved. Overcooked 
food may release smoke or catch fire.

3.	 During heating or cooking, cover the food with a special lid with openings for 
steam to vent. Covering prevents spattering and helps food to cook evenly.

4.	 To achieve uniform cooking of food such as burgers, chicken and larger pieces 
of meat, turn them over at least once and move them around from the edge of 
the turntable to the centre.

Operation
1.	 Plug in the appliance.
2.	 Put the food in cookware suitable for use in a microwave oven and place it on 

the glass turntable. 
3.	 Close the door.
4.	 Select the power level.
5.	 Use the timer knob to set the cooking time.

As soon as you turn the timer knob, the oven starts operating.
To select a time of less than 2 minutes, turn the timer switch over the 2 minute mark 
and then turn it back to the right time.
Caution: ALWAYS TURN THE TIMER TO THE ZERO POSITION if you want to 
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remove food from the oven before cooking time is over, or when the oven is not in 
use. To turn off the oven during cooking, open the door using the handle.

Cookware guide
1.	 Always follow the manufacturer’s instructions faithfully before using any 

cookware in the microwave oven.
2.	 Microwaves cannot penetrate metal, so do not use metal cookware or dishware 

with a metal trim.
3.	 When cooking in a microwave oven, do not use recycled paper products, as they 

may contain small metal particles that might produce sparks and/or fire.
4.	 Use round or oval-shaped plates instead of square or rectangular ones, as food 

placed at outer corners tends to over cook.
5.    	 For more information, refer to “SPECIAL SAFETY INSTRUCTIONS”

The table below will help you choose the correct cookware for use in a microwave 
oven.

Cookware Microwaves Remarks

Heat-resistant glass Yes According to manufacturer’s instruc-
tions.

Non heat-resistant 
glass. No

Heat-resistant ceramics. Yes According to manufacturer’s instruc-
tions.

Plastic plates safe for 
use in a microwave 
oven.

Yes According to manufacturer’s instruc-
tions.

Paper plates, paper 
towels Yes For reheating only, according to manu-

facturer’s instructions.

Recycled paper No

Metal containers or any 
other metal object  No Unless otherwise stated by the manu-

facturer. 

Freezer/roasting bags Yes According to manufacturer’s instruc-
tions and only if pierced to vent steam.

Warning!!!                                                                                                                           
Always use utensils or materials that are labelled as suitable for use 
in a microwave oven, and follow the instructions on the packaging for 
permitted temperature levels and product heating times 
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Control panel
The control panel of the appliance features two rotating 
knobs (power and timer).

Power/On
Select the power level. This is the first step in the cooking 
process.

Timer
Select the desired time. You can set a time of up to 30 
minutes.

Microwave mode
Choose one of the six power levels according to the result 
you want to achieve.
The power level increases as you turn the Power/On knob 
from the Off position clockwise. Power level at each 
position is as follows:

Position Power Description

0 0% Switched off 

1 20% Low

2 42% Defrost

3 52% Medium Low

4 73% Medium

5 88% Medium High

6 100% High

Cleaning
1.    	 Before cleaning: Turn off the oven by turning the knob to 0 and unplug it.
2.	 To keep the oven chamber clean, wipe off spills or stains with a damp cloth. 

For heavy build-up of residue, use a mild, non-corrosive detergent. Avoid using 
sprays and other heavy duty cleaners, as they may stain, scratch or bleach the 
oven surface.

3.	 Clean outer surfaces with a well wrung-out damp cloth, making sure that no 
water enters the steam vent apertures.

4.	 Regularly wipe down both sides of the door and the glass panel, the door seals 
and adjacent parts with a damp cloth to remove any dirt. Do not use abrasive                                  
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cleaners.
5.	 The control panel should not get wet. Clean it with a soft, damp cloth. When 

cleaning the control panel, leave the oven door open to avoid accidentally 
turning on the oven.

6.	 If steam builds up on the internal side of the oven door or around its exterior, 
wipe off with a soft cloth. This can happen if the microwave oven operates 
under conditions of high humidity. This is normal.

7.	 Sometimes, it is necessary to remove the glass turntable to clean it. Wash the 
turntable with hot water and soap or in a dishwasher.

8.    	 Regularly clean the rotating turntable axle and the inside floor of the oven 
chamber to minimise any noise caused by potential accumulation of food 
residues. Use a mild detergent to clean the floor of the oven chamber and wash 
the ring with soap and water or in the dishwasher. Make sure that you replace 
the ring properly. For the floor, use a mild detergent. Wash the ring with soap 
and water or in a dishwasher. Make sure that you replace it properly.

9.	 To remove odors from the oven, mix a cup of water with the juice and peel 
of a lemon in a deep bowl suitable for use in a microwave oven. Heat in the 
microwave oven for 5 minutes at medium power. Remove the bowl. Wipe down 
the oven chamber well and dry with a soft cloth.

10.	 The oven must be cleaned regularly and any food residue must be removed. If 
the oven is not kept clean, its surface integrity may deteriorate, and adversely 
affect the length of its normal working life as well as posing a hazard.

Troubleshooting
If the oven isn’t working:
1.	 Make sure that the oven is properly plugged in. If not, remove the plug from the 

socket outlet, wait for 10 seconds, and plug it securely back in the socket.
2.	 Check if a household fuse has blown or a circuit breaker has been tripped 

on the electrical panel. If no problem can be identified, try plugging another 
appliance in the outlet.

3.	 Make sure that the control panel and the timer are correctly set.
4.	 Make sure that the door is properly closed. Otherwise, no microwave energy 

will be allowed to circulate the oven.

If none of the above resolves the problem, you should contact the point of sale for 
inspection and repair by a qualified technician. Do not attempt to reset or repair the 
oven yourself.
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Technical characteristics

Type of product Microwave oven
Product model SMH207DEH-P

Rated output (microwaves) 700W

Rated input (microwaves) 1200W

Rated voltage 220-240V, 50-60Hz

Protection class Class I

Glass turntable diameter 245mm

Noise level <68db

Bulb type Incandescent light bulb

Weight 10.5kg

Dimensions (W x D x H) 452mmx330mmx262mm

Oven cavity dimensions (W x D x H) 315mmx297mmx198mm

Capacity 20L
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Discard packaging material in accordance with applicable regulations.

Warranty
The product is covered by a statutory 2-year warranty from its date of purchase. 
Any claims regarding defects in the product must be reported immediately after 
discovery. Any repair, setting or modification performed by a person or company 
not authorised will void this warranty. Any damage caused by improper handling or 
operation, improper installation, storage, assembly, or any external factor will not 
be covered by this warranty.

We recommend that you read the instructions and operation manual carefully, as 
well as all the important information contained therein. The validity of the warranty 
must be demonstrated by showing the proof of purchase. 

Manufactured by 
Guangdong Galanz Microwave Electrical Appliances Manufacturing Co., 

Ltd NO.3, Xinpgu Avenue, Huangpu Town, Zhongshan City 
Guangdong Province, China for SKLAVENITIS Group

136, Kifissou Av., 121 31 Peristeri, Athens, Greece
Call Center: (+30) 214 100 9999 

E-mail: info@sklavenitis.gr

Correct disposal of the product

 
 
 

 
 

 

This symbol indicates that the product should not be disposed of 
with other household waste in waste bins, but has to be disposed 
of separately in order to be recycled. To prevent possible harm to 
the environment or human health from uncontrolled waste dispos-
al, recycle this product responsibly, where appropriate facilities 
exist, in order to help with the sustainable reuse of raw materials. 
For advice regarding the recycling of electrical appliances, contact 
your competent local authority or the point of sale.


